
Семья Тан являлась престижной семьей в городе В. Она правила как двойной император с
семьей Ли. Семью Тан в городе В боялись и уважали. В отличие от соперничающих семей в
других городах, семья Тан и семья Ли были друзьями, одни главенствовали в бизнесе, тогда как
другие - в армии. Их нерушимые отношения сделали их властителями города В.

Семья Тан занималась политикой в первые дни, но там слишком много политических
беспорядков. Если они не будут осторожны, то смогут попасть в весьма неприятные ситуации.
Постепенно семья Тан обратила свое внимание на бизнес и теперь процветала там. Они
известны не только в городе В, но и по всей стране. Хотя семья Тан сосредоточена на бизнесе,
некоторые из ее членов находятся в политическом кругу.

Будучи престижной семьей, семья Тан была огромной и сложной. Нынешним главой был Тан
Юсюэ. Он был старшим сыном предыдущего главы, а также его самым выдающимся ребенком.
Мужчина был решителен и очень эффективен в своей работе. Как начальник, никто не
осмеливался бросить ему вызов. У Тан Юсюэ было в общей сложности пять братьев и сестер. В
прошлом, пока все были малы, главная резиденция семьи Тан также была очень оживленной.
Позже, когда дети выросли и поженились, они разъехались. Главной резиденцией стало место,
где жил глава семьи.

Сегодня в резиденции все еще кипела жизнь. Тан Юсюэ в этом году стукнуло 55 лет. Он был
хорошо ухожен и выглядел энергичным. У его жены Шэнь Бижун были элегантные манеры.
Она родила мужчине трех сыновей и одну дочь. Есть еще один маленький золотой внук. Все
они были сокровищами ее и мужа.

Независимо от того, насколько сильно Тан Юсюэ эффективен в своем бизнесе, он всегда был
внимательным мужем, любящим отцом и радушным дедушкой дома. Как бы ни были
заняты члены семьи Тан, они должны были вернуться домой и поужинать вместе. После еды
они должны поговорить некоторое время, чтобы усилить чувство семейной связи. Это было
семейное правило, установленное Тан Юсюэ. Поэтому в этой семье часто говорили обо всем.
Так что их чувства были очень хорошими.

В это время третья и единственная дочь, Тан Синин, грызла яблоко и, как вор, тыкала рукой в
своего второго брата.

— Второй брат, скажи правду. Кто такой этот Су Фу? Почему он стоит твоей помощи?

Легкая фраза Тан Синин сразу же привлекла внимание всей семьи. Мать Тан, которая держала
на руках своего милого внука и смотрела, как играет Цюн Яо, остановилась. Ее старший сын с
параличом лица тихо убавил громкость с помощью пульта дистанционного управления. Тем
временем Тан Юсюэ, который ел орехи, замедлил свои движения. Постепенно все голоса
смолкли.

Тут уж ничего не поделаешь. Все их дети были просто великолепны. Но случилось так, что
никто из них не смог жениться. Родители Тан подчеркивали этот вопрос в течение многих лет.
У Тан Сихуаня, старшего сына, были особые обстоятельства. В этом году, когда ему исполнился



31 год, родители Тан так и не смогли его уговорить, поэтому им пришлось возлагать надежды
на своего второго сына.

Дело Тан Сихуаня также было тайной семьи Тан. У семьи Тан и семьи Чжао в городе В была
ранняя помолвка. Семья Чжао была не так хороша, как семья Тан, но все еще оставалась
престижной семьей. Помолвка была между Тан Сихуанем и дочерью семьи Чжао, которая на
два года старше Тан Сихуаня. Поскольку мужчина взял на себя управление делами компании,
пока он учился, у него не было много времени, чтобы влюбиться. Семья Чжао, видя, что их
дочь становится старше, хотела, чтобы эти двое поженились раньше.

Тан Сихуань был с параличом лица и трудоголиком. Он ничего не знал о нежных чувствах.
Хотя он и встречался с госпожой Чжао несколько раз, это была лишь формальность. Он не был
в восторге от этого брака. Однако это давние отношения между двумя семьями, поэтому
мужчина согласился.

Однако, как раз в тот момент, когда обе семьи обсуждали подготовку к свадьбе, Тан Сихуань
достал из больницы медицинскую форму — бесплодие.

Тан Сихуань страдал азооспермией. Выражение его лица по-прежнему не изменилось, но
родители были потрясены. Их сын бесплоден. Разве девушка, вышедшая за него замуж, не
будет страдать? Если она выйдет замуж и не сможет иметь детей, на нее будут показывать
пальцем. Это также лишало ее права стать матерью. Как выдающийся старший сын семьи Тан,
Тан Сихуань, скорее всего, был следующим главой семьи. Было бы нехорошо, если бы
информация о его бесплодии распространилась. Итак, вопрос был отложен. Все в семье Тан
стали молчаливыми.

Учитывая, что их сын должен чувствовать себя очень неуютно с такой неизлечимой болезнью,
родители Тан ничего не могли сказать об этом, поэтому решили позволить Тан Сибо жениться
на дочери семьи Чжао.

Тогда Тан Сибо только исполнилось всего 22-23 года. Он не был таким же, как его старший
брат. Он являлся человеком с большим количеством идей. Он не примет брак без чувств. Тан
Сибо хотел кого-то, кто мог бы стать его партнером на всю жизнь. Если нет привязанности, он
предпочел бы быть один, вот почему мужчина все еще не был женат в 29 лет.

Родители Тан, казалось, беспокоились о браке своих сыновей, главным образом, из-за
отсутствия внуков. Тан Сибо понял эту причину и сказал, что разорвет помолвку с семьей
Чжао. Он хотел принять собственное решение о своем браке. Но он использует свою сперму,
чтобы дать им внука.

Среди четырех детей семьи Тан у старшего сына паралич лица, и с ним было нелегко
разговаривать. Второй сын, Тан Сибо, прямо отказался жениться.

В конце концов, семья не разорвала помолвку полностью. Тан Сихуай, старший сын Тан
Южэня — второй брат Тан Юсюэ, был того же возраста, что и Тан Сибо. Прежде чем Тан Юсюэ



и его жена собрались пойти к семье Чжао, чтобы признать себя виновными, Тан Южэнь сам
пришел со своей семьей в главную резиденцию семьи Тан, сказав, что им нравится дочь семьи
Чжао. Они надеялись, что их старший сын (Тан Сихуай) сможет получить эту помолвку. Разве
это не облегчило насущную нужду семьи Тан Юсюэ? В конце концов, Тан Сихуай тоже был
членом семьи Тан. Таким образом, их брак Тан и Чжао все еще мог продолжаться.

Родители Тан приняли Тан Сихуай в семью Чжао, ведь именно они сперва нарушили
соглашение. Итак, они сначала признали свою неправоту, а затем упомянули Тан Сихуая. Для
семьи Чжао они предпочитали основную семью Тан, но боковая ветвь также была частью семьи
Тан, и это было лучше, чем полный отказ от брака. Семья Чжао все еще хотела подняться на
большой корабль семьи Тан. Кроме того, отец Тан Сихуая и Тан Юсюэ были братьями. Их
отношения довольно близки, так что это тоже должно считаться.

Тан Юсюэ и его жена глубоко поблагодарили Тан Сихуая за это дело и решили вознаградить
его. Эта группа молодого поколения выросла и пошла работать в различные отрасли
промышленности семьи Тан. Однако Тан Сихуай был назначен прямо в штаб-квартиру семьи
Тан Тан Юсюэ. Женившись на взрослой женщине, молодой человек получил так много
преимуществ. Разве это нехорошо? Кто знает, рассчитывал ли на это Тан Сихуай в самом
начале?

Этот вопрос больше не упоминался, но драгоценный золотой внук семьи Тан был результатом
этого вопроса. Тан Сибо сказал, что сделает это, и он сделал. В тот год Тан Сибо
только получил степень магистра досрочно. Молодой человек уехал учиться в страну М, где и
решил проблему проблему с наследником в своей семье с помощью суррогатного материнства.
Поскольку он будет старшим внуком семьи Тан, он должен быть лучшим во всех отношениях.
Глядя на Тан Локэ сейчас, малыш действительно был комбинацией высококачественных генов
с обеих сторон.

Мать была из страны М. Тан Локэ — ребенок смешанной расы, с мягкими темно-каштановыми
волосами и большими темными глазами. Он вырос изысканным и был любим всей семьей Тан
сверху донизу. Проведя два года в стране М, Тан Сибо защитил докторскую диссертацию. В
этот период он также был тем, кто заботился о Тан Локэ. Естественно, их чувства сильно
углубились.

Два года спустя мужчина вернулся домой со своим маленьким сыном, став неожиданностью
для семьи Тан. Дальние родственники семьи Тан и посторонние только слышали, что
ребенок рожден подругой Тан Сибо за границей. Позже женщина ушла, оставив ребенка Тан
Сибо.

***

В данный момент эти несколько человек из семьи Тан притихли и ждали ответа Тан Сибо.
Мужчина выглядел спокойным, говоря со слабой улыбкой:

— Мы просто встретились случайно, когда у него были трудности.



Отец Тан и мать Тан не заметили на лице сына никаких особых эмоций. Видя, что надежды нет,
они продолжали есть орехи и смотреть телевизор.

Тан Синин не очень обрадовалась, когда услышала это.

— Я не заметила никаких трудностей. Как я спровоцировала тебя бойкотировать мое
исследование? Сегодня Ли Чао пришел устроить сцену. Он также сказал, что застрелит нашу
семью Тан. Я не понимаю, как Лю Ань его терпит.

— Ли Чао сделал это для Лю Аня. Как ты думаешь, Лю Ань просто так согласился проводить
твое исследование? — Увидев сына, спящего на руках у бабушки, Тан Сибо понизил голос. Он
встал и подошел к ребенку, обнимая. Кондиционер в гостиной был немного холодным.
Мужчина завернул малыша в маленькое одеяло и немного покачал его, помогая уснуть.

— Госпожа Ли все еще не согласна с Ли Чао и Лю Анем? — матушка Тан услышала это и
задала вопрос.

Хотя семьи Тан и Ли были друзьями, мать Тан и госпожа Ли, имя которой Сунь Янь, не были.
Другими словами, помимо решения престижных вопросов, связанных с двумя семьями, обе
семьи не взаимодействовали в частном порядке. Первопричиной этого являлся еще один
старый секрет семьи Тан. Теперь, когда женщина снова увидела, как госпожа Ли делает что-то
вроде избиения мандариновых уток, хотя она, казалось, только спросила небрежно, мать Тан
была крайне недовольна.

Тан Сихуань, который все это время молчал, холодно сказал:

— Лю Ань — мужчина и актер Пекинской оперы. Он происходит из среднего класса. Что
касается его пола, стиля и семейного происхождения, он не может войти в глаза миссис Ли.

— Хм, я думаю, что Лю Ань хорош. Он унаследовал квинтэссенцию китайской культуры и
кажется членом престижной семьи. Он ничем не хуже тех богатых и влиятельных девушек,
которых представила миссис Ли.

Отец Тан был поклонником Пекинской оперы, как и его старый друг Ли Шицзюнь, нынешний
глава семьи Ли. Раньше два старых друга часто ходили смотреть оперу в город Q, который был
известен как родной город Пекинской оперы. Когда они стали старше, мужчины не хотели
совершать долгие поездки, поэтому несколько лет назад семьи Тан и Ли совместно
финансировали Пекинский Оперный театр в городе В. Это привлекло множество талантов
Пекинской оперы, в том числе знаменитого старого мастера Цзян Ицина и его близкого
ученика Лю Аня.

Тан Юсюэ и Ли Шицзюнь уже много лет ходили в оперу. У них была личная дружба со старым
мастером Цзян Ицином. Этот старый мастер Цзян Ицин был действительно предан наследию и
продвижению Пекинской оперы. Его ученики рассеяны повсюду. Самым большим желанием



господина Цзяна в этой жизни было видеть Пекинскую оперу процветающей во всех уголках
страны. Узнав значение семей Тан и Ли, господин Цзян был готов взять своего молодого
ученика, который только начал работать, в город В для развития.

В наши дни мало кто был готов оставаться на месте и слушать очарование Пекинской оперы.
Однако Пекинский театр, открытый семьями Тан и Ли, отличался высоким стилем, жесткой
кулисой и низкой ценой билетов, привлекая различные группы людей для отдыха. Многие
бизнесмены устраивали там свои развлечения. Сначала им было просто любопытно, и они
просто приходили посмотреть. Как только они увидели это место единожды, многие люди
влюбились в него и оперу, словно удовлетворили свои души.

Теперь Пекинский театр в городе В тоже был знаменит. Время от времени, проходя по улицам,
можно было услышать, как прохожие бормочут их песни.

Их устоявшаяся промышленность должна быть оценена другими. В первые годы многие друзья
всегда ходили в бары или частные клубы на вечеринки. Теперь Пекинский Оперный театр был
самым часто используемым местом. Всегда приятно было иметь комнату на втором этаже,
выходящую окнами на сцену, слушать оперу и пить чай. Так Ли Чао познакомился с Лю Анем.
Независимо от того, как они преследовали друг друга, эти двое были вместе в течение трех
лет.

Из-за старой истории семьи Тан и Ли были относительно более терпимы к гомосексуалистам.
Ли Шицзюнь молчаливо согласился с чувствами Ли Чао и Лю Аня. Но госпожа Ли, напротив,
не согласилась. Видеть Лю Аня для нее было все равно что видеть врага.

К счастью, Ли Чао родился в семье военного и вырос в армии, он был уперт как бык. Теперь
мужчина был командующим военным округом города В. По сравнению с бескомпромиссным
отношением Тан Сибо к любви, он был типичным человеком, который признавал свой принцип
до смерти. Как только он принимал какое-то решение, никто не мог сдвинуть его с места. На
самом деле, Лю Ань не получил много несправедливости, за исключением некоторой
холодности, потому что никто не осмеливался прикоснуться к нему.

Тан Синин задумалась, думая о Лю Ане и Су Фу, которые были в лучшем настроении после
того, как узнали, что не подходят для исследований. Женщина внезапно обнаружила, что, хотя
ее исследования содержали много большого значения, они также непреднамеренно оказывали
давление на многих людей.

— Лю Ань тайно пошел участвовать в исследовании, чтобы угодить госпоже Ли. Похоже, что Су
Фу тоже был вынужден это сделать. Неужели мои исследования действительно ничего не
стоят? — После того, как Тан Синин отвлеклась на долгое время, яблоко изменило цвет.
Женщина разочарованно бросила его в мусорное ведро.

Тан Сибо слегка улыбнулся и покачал головой.

— Есть добровольные и невольные. Твои исследования не бесполезны. Это просто не имеет



достаточного рассмотрения. Знаешь ли ты, сколько таких добровольцев вынуждено? Знаешь ли
ты, как сильно они рискуют из-за неуважения своей семьи? Ты хочешь провести свои
исследования, но не позволяй своим исследованиям стать инструментом для несчастья других.

— Сибо прав. Если ты не можешь добиться уважения и удовлетворения, ты тратишь слишком
много времени на такого рода исследования. — Мать Тан коснулась головы дочери. Она взяла
фруктовый нож и очистила для нее яблоко.

Тан Синин взяла яблоко и, откусив кусочек, погрузилась в глубокую задумчивость. Похоже,
что перед началом исследования ей также нужно выяснить, как относятся к добровольцам так
называемые члены семьи. Как сказал второй брат, ее исследования не должны стать
несчастьем для других людей.
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